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Hailo MTL 370 
Hailo-Werk · Daimlerstraße 8 · 35708 Haiger · Germany · info@hailo.de · www.hailo.de 
Technische Änderungen vorbehalten. Alle Maße und Gewichte sind ca.-Werte. Dekoration nicht im Lieferumfang enthalten. · Technical modifications reserved. All weights and dimensions are approximate. Deco-
ration not included in delivery. · Sous réserve de modifications techniques. Dimensions et poids sont donnés à titre indicatif. La décoration n’est pas incluse dans la fourniture. · Reservado el derecho a realizar 
modificaciones técnicas. Las medidas y los pesos son valores aprox. La decoración no está incluida.

max.
3,70 m

Aluminium Multifunktions-Teleskopleiter 
Aluminium multipurpose extending ladder • Échelle télescopique alu multifonctions 
• Escalera telescópica multifuncional de aluminio • Scala telescopica multiuso in 
alluminio • Aluminium multifunctionele reformladder • Escada telescópica 
multifuncional, em alumínio • Hliníkový multifunkční teleskopický žebřík 
• Aluminiowa, wielofunkcyjna drabina teleskopowa 
• Многофункциональная алюминиевая телескопическая 

лестница • Çok fonksiyonlu alüminyum teleskop merdiven 
• Τηλεσκοπική σκάλα αλουμινίου πολλαπλών λειτουργιών 
• Багатофункціональна алюмінієва телескопічна драбина

Patentiertes automa-
tisches Blockiersystem
Automatic blocking system 
(patented) · Système de blocage 
automatique (breveté) · Dispo-
sitivo de securidad auto-matico 
de bloqueo (bisagra patentada) · 
Sistema di bloccaggio automatico 
(brevettato)

Rastgriffe zur Höhen-
verstellung der Schiebe-
elemente
 Lateral lock for changing heights · 
  Hauteur réglable par les poignées 
latérales de blocage des plans · 
  Altura ajustable con fijacion de 
lostramos mediante los tiradores 
laterales ·  Gancio laterale per 
cambiamento al ezze
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Informations à l’attention des utilisateurs d’échelles

Avant l’utilisation

1) Certains états de santé, les prises de médicaments, l’abus d’alcool ou de drogues peuvent constituer un risque de sécurité si l’on se sert d’une échelle.
2) Lorsqu’on transporte des échelles sur une galerie de toit ou dans une voiture, s’assurer que les échelles sont fixées ou installées de façon appropriée, afin d’éviter tout dommage.
3) Contrôler l’échelle à sa livraison et avant sa première utilisation, pour constater le bon état et le bon fonctionnement de toutes ses parties.
4) Effectuer un contrôle visuel de l’échelle avant chaque journée de travail où l’échelle sera mise en service.
5) Pour les utilisateurs professionnels, prévoir régulièrement un contrôle par une personne agréée
6) S’assurer que l’échelle est adaptée à l’usage auquel on la destine.
7) Ne pas utiliser d’échelles endommagées !
8) Débarrasser l’échelle de toutes souillures.
9) Avant toute utilisation de l’échelle sur les lieux de travail, procéder à une évaluation des risques conformément à la réglementation française en la matière.

Positionnement et dressage de l’echelle

1) L’échelle doit être dressée dans la position appropriée, par exemple selon un angle correct (inclinaison d’environ 1,4), les échelons ou les marches étant parallèles, pour une échelle d’appuis, ou, 
l’ouverture étant complète pour une échelle double
2) les dispositifs de verrouillage, dont l’échelle est éventuellement munie, doivent être entièrement verrouillés
3) l’échelle doit reposer sur une surface régulière, plane et fixe
d) il convient qu’une échelle d’appuis repose sur une surface plane solide et qu’elle soit stabilisée avant l’utilisation, par exemple au moyen d’entraves ou d’un dispositif approprié garantissant la stabilité
4) l’échelle ne doit jamais être repositionnée depuis une position en hauteur
5) en installant l’échelle, prendre en compte le risque de collision avec l’échelle, par exemple, collision avec des piétons, véhicules ou portes. Sécuriser les porte (mais pas les issues de secours) et fenêtres sur le 
chantier, si possible
6) identifier tout risque électrique sur le chantier, par exemple, des lignes aériennes ou autre équipement électrique dénudé
7) l’échelle doit reposer sur ses sabots et non sur les échelons ou marches
8) l’échelle ne doit pas être positionnée sur une surface glissante (par exemple la glace, les surfaces luisantes ou les surfaces solides manifestement contaminées à moins que des mesures efficaces supplé
mentaires aient été prises en vue d’éviter qu’elle ne dérape ou de s’assurer que les surfaces souillées sont suffisamment propres.

Utilisation de l’échelle

1) Ne pas dépasser la charge totale maximale pour le type d’échelle utilisé
2) Ne pas se pencher trop loin; et garder les deux pieds sur la même marche ou le même échelon/barreau.
3) Stabiliser l’échelle eu appuis pendant la descente.
4) Ne pas se servir d’une échelle double pour accéder à un autre niveau.
5) Ne pas se tenir debout sur les 3 marches/échelons supérieurs d’une échelle d’appuis;
6) Ne pas se tenir debout sur les 2 marches/échelons supérieurs d’une échelle double sans plate-forme ni barre de soutien à hauteur des mains/des genoux
7) Ne pas se tenir debout sur les quatre marches/échelons supérieurs d’une échelle double prolongée par une échelle coulisse
8) Il convient d’utiliser les échelles uniquement pour de petits travaux de courte durée 
9) Pour les travaux inévitables, sous tension ou à proximité de lignes électriques aériennes, ne pas utiliser d’échelles conductrices de courant (p.ex. échelles en aluminium).
10) Ne pas utiliser les échelles en plein air en cas de mauvaises conditions météo.
11) Prendre toutes précautions nécessaires pour éviter que des enfants ne jouent sur les échelles.
12) Verrouiller si possible les portes (sauf les issues de secours) et les fenêtres dans la zone de travail.
13) Monter à  l’échelle et en descendre en faisant face à l’échelle.
14) Tenir fermement l’échelle en grimpant et en descendant
15) Ne pas utiliser l’échelle comme passerelle.
16) porter chaussures appropriées pour monter à l’échelle
17) Éviter toute contrainte latérale excessive comme utiliser une perceuse dans de la brique et du béton
18) Ne pas rester trop longtemps sur l’échelle sans faire régulièrement une pause (la fatigue est un risque).
19) pour accéder à un niveau supérieur, il convient d’allonger les échelles d’appuis d’au moins 1 m au dessus du point à atteindre.
20) il convient que l’équipement porté lors de l’utilisation d’une échelle soit léger et aisé à manipuler
21) Éviter les travaux susceptibles d’entraîner un effort latéral sur les échelles doubles.
22) Pour tous travaux sur une échelle, se tenir d’une main, ou, si cela n’est pas possible, prendre des mesures de sécurité appropriées.

Reparation entretien et stockage

1) les réparations et l’entretien doivent être effectués par une personne compétente.
2) S’assurer de la bonne protection de l’échelle contre les chocs éventuels lors du transport et du rangemen.
3) Pour les utilisateurs professionnels, prévoir régulièrement un contrôle par une personne agréée, selon la normative de sécurité dans les lieux de travail.

NO

30°

30°
15 mm

15 mm

Benutzerinformation Leitern

Vor dem Gebrauch der Leiter

1) Sind Sie gesundheitlich in der Lage, die Leiter zu benuzten? Bestimmte gesundheitliche Gegebenheiten, Medikamenteneinnahme, Alkohol- oder Drogenmissbrauch können bei der Benutzung der Leiter 
zu einer Gefährdung der Sicherheit führen.
2) Beim Transport von Leitern auf Dachträgern oder in einem LKW zur Verhinderung von Schäden sicherstellen, dass sie auf angemessene Weise befestigt oder angebracht sind.
3) Prüfen der Leiter nach der Leiferung und vor der ersten Benutzung, um den Zustand und die Funktion aller Teile festzustellen. Eventuell noch nicht montierte Teile (z.B. Quertraversen) an der Leiter 
anbringen. 
4) Sichtprüfung der Leiter auf Beschädigung und sichere Benutzung zu Beginn jedes Arbeitstages, an dem die Leiter benutzt werden soll.
5) Für gewerbliche Benutzer ist eine regelmäßige Überprüfung durch eine hierfür befähigte Person erforderlich (Betriebssicherheitsverordunung).
6) Sicherstellen, dass die Leiter für den jeweiligen Einsatz geeignet ist.
7) Keine beschädigte Leiter benutzen!
8) Alle Verunreinigungen an der Leiter beseitigen, z.B. nasse Farbe, Schmutz, Öl, oder Schnee.
9) Vor der Benutzung einer Leiter bei der Arbeit sollte eine Risikobewertung (Gefährdungsbeurteilung) gemäß Betriebssicherheitsverordunung durchgeführt werden.

In Position bringen und Aufstellen der Leiter

1) Die Leiter muss in der richtigen Aufstellposition aufgestellt werden, z.B. richtiger Anstellwinkel für Anlegeleitern (Neigungswinkel 65 bis 75°) Sprossen oder Auftritte waagerecht sein. Stehleitern 
müssen vollständig geöffnet sein.
2) Sperreinrichtungen, sofern angebracht, müssen vor der Benutzung vollständig gesichert werden.
3) Die Leiter muss auf einem ebenen, waagerechten und unbeweglichen Untergrund stehen.
4) Anlegeleitern gegen ebene, feste Flächen lehnen und vor der Benutzung sichern, z.B. anbinden oder geeignete Einrichtingen zur Sicherstellung der Standsicherheit anbringen.
5) Die Leiter niemals von oben her in eine neue Stellung bringen!
6) Beim Aufstellen der Leiter ist auf das Risiko einer Kollision zu achten, z.B. mit Fußgängern, Fahrzeugen oder Türen. Türen (jedoch nicht Notausgänge) und Fenster im Arbeitsbereich verriegeln, falls 
möglich.
7) Alle durch elektrische Betriebsmittel im Arbeitsbereich gegebenen Risiken feststellen, z.B. Hochspannungs-Freileitungen oder andere freiliegende elektrische Betriebsmittel.
8) Die Leiter muss auf ihre Füße aufgestellt werden, nicht auf die Sprossen bzw. Stufen.
9) Die Leiter darf nicht auf rutschigen Flächen aufgestellt werden, z.B. Eis, blanke Flächen, oder deutlich verunreinigte feste Flächen, sofern nicht durch zusätzliche Maßnahmen verhindert wird, dass die 
Leiter rutscht oder dass die verunreinigten Stellen ausreichend sauber sind.

Benutzung der Leiter

1) Die maximale Nutzlast der jeweiligen Leiternart nicht überschreiten.
2) Nicht zu weit hinauslehnen; Benutzer sollten ihre Gürtelschnalle (den Nabel) zwischen den Holmen halten und mit beiden Füßen auf derselben Stufe oder Sprosse stehen.
3) Stabilisieren Sie die Leiter, indem Sie sich während des Abstiegs abstützen.
4) Stehleitern nicht zum Aufsteigen auf eine andere Ebene benutzen.
5) Die obersten drei Stufen/Sprossen einer Anlegeleiter nicht als Standfläche benutzen
6) Die obersten zwei Stufen/Sprossen einer Stehleiter ohne Plattform und Haltevorrichtung für Hand/Knie nicht als Standfläche benutzen.
7) Die obersten vier Stufen/Sprossen einer Stehleiter mit aufgesetzter Schiebeleiter nicht als Standfläche benutzen.
8) Leitern sollten nur für leichte Arbeiten von kurzer Dauer benutzt werden.
9) Für unvermeidbare Arbeiten unter Spannung oder in der Nähe elektrischer Freileitungen nicht Leitern benutzen, die den Strom leiten (z.B. Aluminiumleitern).
10) Leitern nicht im Freien bei ungünstigen Wetterbedingungen, z.B. starkem Wind, Vereisung, Schneeglätte benutzen.
11) Vorsichtsmaßnahmen treffen, damit keine Kinder auf der Leiter spielen.
12) Türen (jedoch nicht Notausgänge) und Fenster im Arbeitsbereich verriegeln, falls möglich.
13) Mit dem Gesicht zur Leiter aufsteigen und absteigen.
14) Beim Aufsteigen und Absteigen an der Leiter gut festhalten.
15) Die Leiter nicht als Überbrückung benutzen.
16) Beim Aufsteigen auf die Leiter geeignetes Schuhwerk tragen.
17) Übermäßige seitliche Belastungen vermeiden, z.B. beim Bohren in Mauerwerk un Beton.
18) Nicht zu lange ohne regelmäßige Unterbrechungen auf der Leiter bleiben (Müdigkeit ist eine Gefahr).
19) Anlegeleitern für den Zugang zu einer höheren Ebene sollen mindestens 1 Meter über den Anlegepunkt hinausragen bzw. ausgeschoben werden.
20) Gegenstände, die beim Besteigen einer Leiter transportiert werden, sollten nicht schwer und leicht zu handhaben sein.
21) Arbeiten, die eine seitliche Belastung bei Stehleitern bewirken, z.B. seitliches Bohren in feste Werkstoffe (z.B. Mauerwerk oder Beton), vermeiden.
22) Beim Arbeiten auf einer Leiter mit einer Hand festhalten oder, falls dies nicht möglich ist, zusätzliche Sicherheitsvorkehrungen treffen.

Reparatur und Wartung

1) Reparaturen und Wartungsarbeiten an Leitern müssen von einer sachkundigen Person und gemäß den Anleitungen des Herstellers entsprechend ausgeführt werden.
2) Leitern sollen in Übereinstimmung mit den Anleitungen des Herstellers gelagert werden. Insbesondere sind sie gegen schädigende Einflüsse geschützt aufzubewahren.
3) Gewerblich genutze Leitern sind gemäß Betriebssicherheitsverordnung durch eine hierfür befähigte Person wiederkehrend auf ordnungsgemäßen Zustand zu überprüfen.

Manuale d’uso e manutenzione delle scale 

Prima dell’uso

1) Assicurarsi che si è in condizioni fisiche ottimali per utilizzare la scala. Alcune patologie o medicinali, l'abuso di alcool o il consumo di droghe possono rappresentare un pericolo
2) Nel trasporto della scala sul tetto di un'auto o furgone, assicurarsi che sia fissata in modo da evitare qualsiasi danno
3) esaminare la scala al momento della consegna e prima dell'utilizzo per verificare il buono stato e il funzionamento corretto di tutte le sue componenti
4) verificare prima di ogni utilizzo che la scala non sia danneggiata e che possa essere utilizzata in completa sicurezza
5) per gli utilizzatori professionisti è richiesta un’ ispezione periodica regolare
6) assicurarsi che la scala sia adatta all'utilizzo specifico
7) non utilizzare scale danneggiate 
8) rimuovere qualsiasi residuo dalla scala, come pittura secca, grasso, oli, fango (o neve)
9) prima dell'utilizzo del prodotto in ambito professionale è necessario procedere ad una valutazione dei rischi in virtù della legislazione del paese di utilizzo

Posizionamento della scala

1) La scala deve essere posizionata nella posizione appropriata, per esempio secondo l'angolo di inclinazione corretta, i gradini e i pioli paralleli a terra per le scale singole oppure aperta completamente 
per le scale doppie
2) i dispositivi di blocco devono essere completamente fissati prima dell'utilizzo
3) la scala deve essere posizionata su una superficie piana regolare e fissa
4) la scala d'appoggio deve poggiare su una superficie piana e solida o che venga stabilizzata prima dell'utilizzo per garantire la stabilità
5) la scala non deve mai essere posizionata su un livello elevato (tipo sopra ad un macchinario)
6) posizionando la scala, prevedere l'eventuale rischio di collisione con veicoli, porte o pedoni. Assicurare le porte e le finestre del cantiere se possibile
7) identificare qualsiasi rischio elettrico sul cantiere, per esempio delle linee aeree o altre attrezzature elettriche esposte
8) la scala deve poggiare sui suoi tappi/piedini non su gradini o pioli
9) la scala non deve essere posizionata su superfici scivolose (specchi, superfici lucide, o solide contaminate) a meno che non ci siano delle misure efficaci supplementari per evitarne lo scivolamento o 
assicurarsi che le superfici siano sufficientemente pulite.

Durante l’uso

1) Non oltrepassare la portata massima totale per la scala utilizzata
2) Non tentare di raggiungere un punto troppo lontano, l'utilizzatore dovrebbe avere il punto vita tra i due montanti della scala e i due piedi sullo stesso gradino/piolo per la durata del suo compito
3) Stabilizzare la scala d’appoggio durante la fase di discesa.
4) Non utilizzare una scala doppia per accedere ad un altro livello
5) Non stare sui 3 gradini superiori di una scala d'appoggio
6) non sostare sui due gradini superiori di una scala doppia senza piattaforma né barra di sostegno all'altezza delle mani/ginocchi
7) non sostare sui 4 gradini superiori di una scala doppia prolungata da una scala a sfilo
8) conviene utilizzare una scala per piccoli lavori di breve durata
9) utilizzare scale di materiali non conducenti per i lavoro che devono essere utilizzati sotto tensione elettrica
10) non utilizzare la scala con condizioni metereologiche sfavorevoli (vento forte)
11) prendere precauzioni necessarie perché i bambini non giochino sulla scala
12) assicurare le porte e le finestre sul cantiere se possibile
13) salire e scendere con la scala di fronte a sé
14) aggrapparsi fermamente alla scala salendo e scendendo
15) non utilizzare la scala come un ponte
16) indossare scarpe appropriate per salire sulla scala
17) evitare qualsiasi costrizione laterale eccessiva come l'uso di un trapano o di cemento
18) non restare troppo tempo sulla scala senza interruzioni regolari  (la stanchezza rappresenta un rischio)
19) per accedere ad un livello superiore conviene allungare la scala d'appoggio a oltre 1 mt min. al di sopra del punto da raggiungere
20) L'attrezzatura che viene indossata deve essere leggera e facile da impugnare
21) evitare i lavori sulle scale doppie apribili che richiedono un carico laterale (per esempio per forare materiali duri come il cemento)
22) tenersi con una mano alla scala durante l'utilizzo del lavoro oppure se non fosse possibile, prendere altre misure di sicurezza.

Dopo l’uso

1) Le riparazioni e le manutenzioni devono essere effettuate da una persona competente e in accordo con le istruzioni d'uso del produttore
2) Assicurarsi della buona protezione della scala contro eventuali choc al momento del trasporto e del riordino
3) Le scale usate per fini professionali devono essere regolarmente controllate da una persona qualificata a tale scopo come previsto dal regolamento aziendale sulla sicurezza sul lavoro.

Instrucciones generales y normas de uso

Antes de utilizar la escalera

1) ¿Su estado de salud le permite utilizar la escalera? Algunos estados de salud determinados como la ingesta de medicamentos y el consumo de drogas o alcohol pueden poner en peligro su seguridad 
al utilizarla.
2) Para evitar daños / desperfectos al transportar escaleras en la baca de un vehículo o en un camión es preciso asegurarse de que éstas están fijadas o dispuestas correctamente.
3) Compruebe la escalera al adquirirla y antes de su primera utilización para verificar que todas las piezas funcionan perfectamente. Montar las piezas sueltas, si existen (por ejemplo travesaños), en la 
escalera.
4) Antes de empezar el trabajo diario efectúe un control visual de la escalera para verificar si existen desperfectos y si se puede utilizar de forma segura.
5) Para usuarios industriales, es preciso realizar una comprobación periódica de la misma por personal cualificado para ello, de acuerdo al Reglamento del régimen interior de seguridad
6) Cerciorarse de que la escalera es adecuada para el uso a que se destina en cada momento.
7) No utilizar nunca una escalera con desperfectos.
8) Retirar toda suciedad de la escalera, p. ej. pintura fresca, basura, aceite o nieve.
9) Antes de utilizar una escalera para trabajar, deberá efectuarse una evaluación de los riesgos, de conformidad con el Reglamento de régimen interior de seguridad.

Posicionado y colocación de la escalera

1) La escalera ha de colocarse en la posición correcta, p.ej. el ángulo de inclinación correcto en la escalera de mano (que ha de ser de 65 ° a 75 °), los peldaños y las partes horizontales de la misma 
han de estar completamente horizontales. Las escaleras de tijera han de estar siempre totalmente abiertas.
2) Los dispositivos de bloqueo, si existen, han de asegurarse totalmente antes de su utilización.
3) La escalera ha de estar sobre una base plana, horizontal y fija.
4) Apoyarla siempre sobre superficies planas, horizontales, firmes y no deslizantes o colocar los dispositivos que garanticen su fijación y estabilidad.
5) ¡No cambiar nunca la posición de la escalera desde arriba!
6) Al posicionar la escalera, tener muy en cuenta el riesgo de colisión, p. ej. personas, vehículos o puertas. Si es posible, bloquear las puertas y ventanas de la zona de trabajo, con excepción de las salidas 
de emergencia.
7) Evaluar todos los riesgos provocados por materiales de servicio eléctricos en la zona de trabajo, p.ej. cables de alta tensión o servicios eléctricos visibles y/o sin protección.
8) La escalera ha de colocarse en el plano de sus patas y nunca sobre bases sueltas ni escalones o travesaños.
9) La escalera no debe colocarse sobre superficies deslizantes p. Ej hielo ni tampoco demasiado pulimentadas o con suciedad resbaladiza, a no ser que el usuario coloque los dispositivos de fijación 
adecuados que garanticen la estabilidad y que logre la limpieza exahustiva. De acuerdo con el Reglamento de regimen interior de seguridad.

Utilización de la escalera

1) No sobrepasar la carga útil máxima de cada tipo de escalera.
2) Los usuarios deberán mantener su cuerpo centrado entre los largueros, evitando inclinaciones laterales que originen desequilibrio y mantener ambos pies en el mismo peldaño (posición de trabajo).
3) Estabilizar el apoyo de la escalera durante la fase de descenso
4) No utilizar escaleras de tijera para subir a otros niveles
5) No utilizar los tres escalones / peldaños superiores de una escalera de mano como superficie estable.
6) No utilizar los dos escalones / peldaños superiores de una escalera de tijera sin plataforma ni dispositivo de sujeción para mano / rodilla como superficie estable.
7) No utilizar los cuatro escalones / peldaños superiores de una escalera de tijera con escalera telescópica encajada como superficie estable.
8) Las escaleras solamente deberían utilizarse para realizar trabajos ligeros de corta duración.
9) Para realizar trabajos que inevitablemente requieran hacerse debajo de cables de alta tensión o cerca de conductores eléctr icos externos, nunca se deben utilizar escaleras conductoras de electricidad 
(p. ej. escaleras de aluminio).
10) Cuando las condiciones atmosféricas sean desfavorables no utilizar las escaleras al aire libre, p. ej. viento fuerte, congelación o nieve resbaladiza.
11) Tomar medidas de precaución para que los niños no jueguen subidos a la escalera.
12) Si es posible, bloquear las puertas y ventanas en la zona de trabajo, con excepción de las salidas de emergencia.
13) Subir y bajar de la escalera de cara hacia la misma.
14) Sujetarse bien a la escalera al subir y bajar de ella.
15) No utilizar la escalera como puente.
16) Al subir a la escalera llevar calzado adecuado.
17) Evitar las cargas laterales desproporcionas, p. ej. al perforar en mampostería y hormigón.
18) No permanecer demasiado tiempo en la escalera, sin interrupciones regulares, ya que el cansancio es un gran peligro.
19) Si se utilizan escaleras de mano para subir al tejado (por ejemplo), son posiciones demasiado arriesgadas y requieren fijarla con los dispositivos adecuados que aseguren absolutamente la estabilidad 
y firmeza. La escalera deberá sobrepasar, como mínimo, 1 metro la línea o base de apoyo de la pared.
20) Si portan objetos al subir a la escalera, deberán ser muy ligeros y su manipulación tan sencilla que no produzcan riesgo de desequilibrio.
21) Evitar los trabajos que ocasionan una carga lateral en las escaleras de tijera, p. ej. el taladro lateral de materiales sólidos como mampostería u hormigón.
22) Al realizar trabajos sobre una escalera hay que sujetarse con una mano y, si esto no es posible, tomar medidas de seguridad adicionales.

Reparación y mantenimiento

1) Los trabajos de reparación y mantenimiento de las escaleras han de ser realizados por personal especializado y de conformidad con las instrucciones del fabricante.
2) Almacenar siempre las escaleras de acuerdo a lo indicado en las instrucciones del fabricante. Éstas han de protegerse especialmente contra las influencias que las perjudican.
3) Las escaleras utilizadas industrialmente deben pasar revisiones periódicas, de acuerdo al Reglamento del régimen interno de seguridad. Estas revisiones realizadas por personal especializado han de 
confirmar su correcto estado.

Operating and maintenance instructions for ladders

Before use

1) Ensure that you are fit enough to use a ladder. Certain medical conditions or medication, alcohol or drug abuse could make ladder use unsafe.
2) When transporting ladders on roof bars or in a truck, ensure they   are suitably places to prevent damage.
3) Inspect the ladder after delivery and before first use to confirm conditions and operation of all parts.
4) Visually check the ladder is not damaged and is safe to use at the start of each working day when the ladder is to be used.
5) For professional users regular periodic inspection is required.
6) Ensure the ladder is suitable for the task.
7) Do not use damaged ladder.
8) Remove any contamination from the ladder, such as wet paint, mud, oil or snow.
9) Before using a ladder at work a risk assessment should be carried out respecting the legislation in the country of use.

Positioning and erecting the ladder

1) Ladder shall be erected at the correct position, such as the correct   angle of leaning ladder (angle of inclination approximately 1:4) with the rungs or treads level and complete opening of a standing 
ladder.
2) Locking devices, if fitted, shall be fully secured before use.
3) Ladder shall be on an even; level and unmoveable base.
4) Leaning ladder should lean against a flat non-fragile surface and should be secured before use, e.g. tied or use of a suitable stability device.
5) Ladder shall never be repositioned from above.
6) When positioning the ladder take into account risk of collision wth the ladder e.g. from pedestrians, vehicles or doors. Secure doors (not   fire exists) and windows where possible in the work area.
7) Identify any electrical risks in the work area, such as overhead lines or other exposed electrical equipment.
8) Ladder shall be stood on its feet, not the rungs or steps.
9) Ladder shall not be positioned on slippery surfaces (such as ice, shiny surfaces or significantly contaminated solid surface) unless additional effective measures are taken to prevent the ladder slipping 
or ensuring contaminated surfaces are sufficiently clean.

Using the ladder

1) Do not exceed the maximum total load for the type of ladder.
2) Do not overreach; user should keep their belt buckle (navel) inside the stiles and both feet on the same step/rung throughout the task.
3) Stabilize the leaning ladder  while stepping off.
4) Do not use standing ladders fir access to another level.
5) Do not stand on the top three steps/rungs of a leaning ladder.
6) Do not stand on the top two steps/rungs of a standing ladder without a platform and hand/knee rail.
7) Do not stand on the top four  steps/rungs of a standing ladder with an extending ladder at the top.
8) Ladders should only be used for light work of short duration.
9) Use non-conductive ladders for unavoidable live electrical work.
10) Do not use the ladder outside in adverse weather conditions, such as strong wind.
11) Take precautions against children playing on the ladder.
12) Secure doors (not fire exits) and windows where possible in the work area.
13) Face the ladder when ascending and descending.
14) Keep a secure grip on the ladder when ascending and descending.
15) Do not use the ladder as a bridge.
16) Ware suitable footwear when climbing a ladder.
17) Avoid excessive side loadings e.g. drilling brick and concrete.
18) Do not spend long periods on a ladder without regular breaks (tiredness is a risk).
19) Leaning ladders used for access to a higher level should be extended at least 1 mt above the landing point.
20) Equipment carried while using a ladder should be light and asy to handle.
21) Avoid work that imposes a sideways load on standing ladders, such as side-on drilling through solid materials (e.g. brick or concrete)
22) Maintain a handhold whist working from a ladder or take additional safety precautions of you cannot.

Repair maintenance and storage

1) Repairs and maintenance shall be carried out by a competent person and be in accordance with the producer’s instructions.
2) Ladder should be stored in accordance with the producer’s instructions. 

Informations à l’attention des utilisateurs d’échelles

Avant l’utilisation

1) Certains états de santé, les prises de médicaments, l’abus d’alcool ou de drogues peuvent constituer un risque de sécurité si l’on se sert d’une échelle.
2) Lorsqu’on transporte des échelles sur une galerie de toit ou dans une voiture, s’assurer que les échelles sont fixées ou installées de façon appropriée, afin d’éviter tout dommage.
3) Contrôler l’échelle à sa livraison et avant sa première utilisation, pour constater le bon état et le bon fonctionnement de toutes ses parties.
4) Effectuer un contrôle visuel de l’échelle avant chaque journée de travail où l’échelle sera mise en service.
5) Pour les utilisateurs professionnels, prévoir régulièrement un contrôle par une personne agréée
6) S’assurer que l’échelle est adaptée à l’usage auquel on la destine.
7) Ne pas utiliser d’échelles endommagées !
8) Débarrasser l’échelle de toutes souillures.
9) Avant toute utilisation de l’échelle sur les lieux de travail, procéder à une évaluation des risques conformément à la réglementation française en la matière.

Positionnement et dressage de l’echelle

1) L’échelle doit être dressée dans la position appropriée, par exemple selon un angle correct (inclinaison d’environ 1,4), les échelons ou les marches étant parallèles, pour une échelle d’appuis, ou, 
l’ouverture étant complète pour une échelle double
2) les dispositifs de verrouillage, dont l’échelle est éventuellement munie, doivent être entièrement verrouillés
3) l’échelle doit reposer sur une surface régulière, plane et fixe
d) il convient qu’une échelle d’appuis repose sur une surface plane solide et qu’elle soit stabilisée avant l’utilisation, par exemple au moyen d’entraves ou d’un dispositif approprié garantissant la stabilité
4) l’échelle ne doit jamais être repositionnée depuis une position en hauteur
5) en installant l’échelle, prendre en compte le risque de collision avec l’échelle, par exemple, collision avec des piétons, véhicules ou portes. Sécuriser les porte (mais pas les issues de secours) et fenêtres sur le 
chantier, si possible
6) identifier tout risque électrique sur le chantier, par exemple, des lignes aériennes ou autre équipement électrique dénudé
7) l’échelle doit reposer sur ses sabots et non sur les échelons ou marches
8) l’échelle ne doit pas être positionnée sur une surface glissante (par exemple la glace, les surfaces luisantes ou les surfaces solides manifestement contaminées à moins que des mesures efficaces supplé
mentaires aient été prises en vue d’éviter qu’elle ne dérape ou de s’assurer que les surfaces souillées sont suffisamment propres.

Utilisation de l’échelle

1) Ne pas dépasser la charge totale maximale pour le type d’échelle utilisé
2) Ne pas se pencher trop loin; et garder les deux pieds sur la même marche ou le même échelon/barreau.
3) Stabiliser l’échelle eu appuis pendant la descente.
4) Ne pas se servir d’une échelle double pour accéder à un autre niveau.
5) Ne pas se tenir debout sur les 3 marches/échelons supérieurs d’une échelle d’appuis;
6) Ne pas se tenir debout sur les 2 marches/échelons supérieurs d’une échelle double sans plate-forme ni barre de soutien à hauteur des mains/des genoux
7) Ne pas se tenir debout sur les quatre marches/échelons supérieurs d’une échelle double prolongée par une échelle coulisse
8) Il convient d’utiliser les échelles uniquement pour de petits travaux de courte durée 
9) Pour les travaux inévitables, sous tension ou à proximité de lignes électriques aériennes, ne pas utiliser d’échelles conductrices de courant (p.ex. échelles en aluminium).
10) Ne pas utiliser les échelles en plein air en cas de mauvaises conditions météo.
11) Prendre toutes précautions nécessaires pour éviter que des enfants ne jouent sur les échelles.
12) Verrouiller si possible les portes (sauf les issues de secours) et les fenêtres dans la zone de travail.
13) Monter à  l’échelle et en descendre en faisant face à l’échelle.
14) Tenir fermement l’échelle en grimpant et en descendant
15) Ne pas utiliser l’échelle comme passerelle.
16) porter chaussures appropriées pour monter à l’échelle
17) Éviter toute contrainte latérale excessive comme utiliser une perceuse dans de la brique et du béton
18) Ne pas rester trop longtemps sur l’échelle sans faire régulièrement une pause (la fatigue est un risque).
19) pour accéder à un niveau supérieur, il convient d’allonger les échelles d’appuis d’au moins 1 m au dessus du point à atteindre.
20) il convient que l’équipement porté lors de l’utilisation d’une échelle soit léger et aisé à manipuler
21) Éviter les travaux susceptibles d’entraîner un effort latéral sur les échelles doubles.
22) Pour tous travaux sur une échelle, se tenir d’une main, ou, si cela n’est pas possible, prendre des mesures de sécurité appropriées.

Reparation entretien et stockage

1) les réparations et l’entretien doivent être effectués par une personne compétente.
2) S’assurer de la bonne protection de l’échelle contre les chocs éventuels lors du transport et du rangemen.
3) Pour les utilisateurs professionnels, prévoir régulièrement un contrôle par une personne agréée, selon la normative de sécurité dans les lieux de travail.
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Benutzerinformation Leitern

Vor dem Gebrauch der Leiter

1) Sind Sie gesundheitlich in der Lage, die Leiter zu benuzten? Bestimmte gesundheitliche Gegebenheiten, Medikamenteneinnahme, Alkohol- oder Drogenmissbrauch können bei der Benutzung der Leiter 
zu einer Gefährdung der Sicherheit führen.
2) Beim Transport von Leitern auf Dachträgern oder in einem LKW zur Verhinderung von Schäden sicherstellen, dass sie auf angemessene Weise befestigt oder angebracht sind.
3) Prüfen der Leiter nach der Leiferung und vor der ersten Benutzung, um den Zustand und die Funktion aller Teile festzustellen. Eventuell noch nicht montierte Teile (z.B. Quertraversen) an der Leiter 
anbringen. 
4) Sichtprüfung der Leiter auf Beschädigung und sichere Benutzung zu Beginn jedes Arbeitstages, an dem die Leiter benutzt werden soll.
5) Für gewerbliche Benutzer ist eine regelmäßige Überprüfung durch eine hierfür befähigte Person erforderlich (Betriebssicherheitsverordunung).
6) Sicherstellen, dass die Leiter für den jeweiligen Einsatz geeignet ist.
7) Keine beschädigte Leiter benutzen!
8) Alle Verunreinigungen an der Leiter beseitigen, z.B. nasse Farbe, Schmutz, Öl, oder Schnee.
9) Vor der Benutzung einer Leiter bei der Arbeit sollte eine Risikobewertung (Gefährdungsbeurteilung) gemäß Betriebssicherheitsverordunung durchgeführt werden.

In Position bringen und Aufstellen der Leiter

1) Die Leiter muss in der richtigen Aufstellposition aufgestellt werden, z.B. richtiger Anstellwinkel für Anlegeleitern (Neigungswinkel 65 bis 75°) Sprossen oder Auftritte waagerecht sein. Stehleitern 
müssen vollständig geöffnet sein.
2) Sperreinrichtungen, sofern angebracht, müssen vor der Benutzung vollständig gesichert werden.
3) Die Leiter muss auf einem ebenen, waagerechten und unbeweglichen Untergrund stehen.
4) Anlegeleitern gegen ebene, feste Flächen lehnen und vor der Benutzung sichern, z.B. anbinden oder geeignete Einrichtingen zur Sicherstellung der Standsicherheit anbringen.
5) Die Leiter niemals von oben her in eine neue Stellung bringen!
6) Beim Aufstellen der Leiter ist auf das Risiko einer Kollision zu achten, z.B. mit Fußgängern, Fahrzeugen oder Türen. Türen (jedoch nicht Notausgänge) und Fenster im Arbeitsbereich verriegeln, falls 
möglich.
7) Alle durch elektrische Betriebsmittel im Arbeitsbereich gegebenen Risiken feststellen, z.B. Hochspannungs-Freileitungen oder andere freiliegende elektrische Betriebsmittel.
8) Die Leiter muss auf ihre Füße aufgestellt werden, nicht auf die Sprossen bzw. Stufen.
9) Die Leiter darf nicht auf rutschigen Flächen aufgestellt werden, z.B. Eis, blanke Flächen, oder deutlich verunreinigte feste Flächen, sofern nicht durch zusätzliche Maßnahmen verhindert wird, dass die 
Leiter rutscht oder dass die verunreinigten Stellen ausreichend sauber sind.

Benutzung der Leiter

1) Die maximale Nutzlast der jeweiligen Leiternart nicht überschreiten.
2) Nicht zu weit hinauslehnen; Benutzer sollten ihre Gürtelschnalle (den Nabel) zwischen den Holmen halten und mit beiden Füßen auf derselben Stufe oder Sprosse stehen.
3) Stabilisieren Sie die Leiter, indem Sie sich während des Abstiegs abstützen.
4) Stehleitern nicht zum Aufsteigen auf eine andere Ebene benutzen.
5) Die obersten drei Stufen/Sprossen einer Anlegeleiter nicht als Standfläche benutzen.
6) Die obersten zwei Stufen/Sprossen einer Stehleiter ohne Plattform und Haltevorrichtung für Hand/Knie nicht als Standfläche benutzen.
7) Die obersten vier Stufen/Sprossen einer Stehleiter mit aufgesetzter Schiebeleiter nicht als Standfläche benutzen.
8) Leitern sollten nur für leichte Arbeiten von kurzer Dauer benutzt werden.
9) Für unvermeidbare Arbeiten unter Spannung oder in der Nähe elektrischer Freileitungen nicht Leitern benutzen, die den Strom leiten (z.B. Aluminiumleitern).
10) Leitern nicht im Freien bei ungünstigen Wetterbedingungen, z.B. starkem Wind, Vereisung, Schneeglätte benutzen.
11) Vorsichtsmaßnahmen treffen, damit keine Kinder auf der Leiter spielen.
12) Türen (jedoch nicht Notausgänge) und Fenster im Arbeitsbereich verriegeln, falls möglich.
13) Mit dem Gesicht zur Leiter aufsteigen und absteigen.
14) Beim Aufsteigen und Absteigen an der Leiter gut festhalten.
15) Die Leiter nicht als Überbrückung benutzen.
16) Beim Aufsteigen auf die Leiter geeignetes Schuhwerk tragen.
17) Übermäßige seitliche Belastungen vermeiden, z.B. beim Bohren in Mauerwerk un Beton.
18) Nicht zu lange ohne regelmäßige Unterbrechungen auf der Leiter bleiben (Müdigkeit ist eine Gefahr).
19) Anlegeleitern für den Zugang zu einer höheren Ebene sollen mindestens 1 Meter über den Anlegepunkt hinausragen bzw. ausgeschoben werden.
20) Gegenstände, die beim Besteigen einer Leiter transportiert werden, sollten nicht schwer und leicht zu handhaben sein.
21) Arbeiten, die eine seitliche Belastung bei Stehleitern bewirken, z.B. seitliches Bohren in feste Werkstoffe (z.B. Mauerwerk oder Beton), vermeiden.
22)Beim Arbeiten auf einer Leiter mit einer Hand festhalten oder, falls dies nicht möglich ist, zusätzliche Sicherheitsvorkehrungen treffen.

Reparatur und Wartung

1) Reparaturen und Wartungsarbeiten an Leitern müssen von einer sachkundigen Person und gemäß den Anleitungen des Herstellers entsprechend ausgeführt werden.
2) Leitern sollen in Übereinstimmung mit den Anleitungen des Herstellers gelagert werden. Insbesondere sind sie gegen schädigende Einflüsse geschützt aufzubewahren.
3) Gewerblich genutze Leitern sind gemäß Betriebssicherheitsverordnung durch eine hierfür befähigte Person wiederkehrend auf ordnungsgemäßen Zustand zu überprüfen.

Manuale d’uso e manutenzione delle scale 

Prima dell’uso

1) Assicurarsi che si è in condizioni fisiche ottimali per utilizzare la scala. Alcune patologie o medicinali, l'abuso di alcool o il consumo di droghe possono rappresentare un pericolo
2) Nel trasporto della scala sul tetto di un'auto o furgone, assicurarsi che sia fissata in modo da evitare qualsiasi danno
3) esaminare la scala al momento della consegna e prima dell'utilizzo per verificare il buono stato e il funzionamento corretto di tutte le sue componenti
4) verificare prima di ogni utilizzo che la scala non sia danneggiata e che possa essere utilizzata in completa sicurezza
5) per gli utilizzatori professionisti è richiesta un’ ispezione periodica regolare
6) assicurarsi che la scala sia adatta all'utilizzo specifico
7) non utilizzare scale danneggiate 
8) rimuovere qualsiasi residuo dalla scala, come pittura secca, grasso, oli, fango (o neve)
9) prima dell'utilizzo del prodotto in ambito professionale è necessario procedere ad una valutazione dei rischi in virtù della legislazione del paese di utilizzo

Posizionamento della scala

1) La scala deve essere posizionata nella posizione appropriata, per esempio secondo l'angolo di inclinazione corretta, i gradini e i pioli paralleli a terra per le scale singole oppure aperta completamente 
per le scale doppie
2) i dispositivi di blocco devono essere completamente fissati prima dell'utilizzo
3) la scala deve essere posizionata su una superficie piana regolare e fissa
4) la scala d'appoggio deve poggiare su una superficie piana e solida o che venga stabilizzata prima dell'utilizzo per garantire la stabilità
5) la scala non deve mai essere posizionata su un livello elevato (tipo sopra ad un macchinario)
6) posizionando la scala, prevedere l'eventuale rischio di collisione con veicoli, porte o pedoni. Assicurare le porte e le finestre del cantiere se possibile
7) identificare qualsiasi rischio elettrico sul cantiere, per esempio delle linee aeree o altre attrezzature elettriche esposte
8) la scala deve poggiare sui suoi tappi/piedini non su gradini o pioli
9) la scala non deve essere posizionata su superfici scivolose (specchi, superfici lucide, o solide contaminate) a meno che non ci siano delle misure efficaci supplementari per evitarne lo scivolamento o 
assicurarsi che le superfici siano sufficientemente pulite.

Durante l’uso

1) Non oltrepassare la portata massima totale per la scala utilizzata
2) Non tentare di raggiungere un punto troppo lontano, l'utilizzatore dovrebbe avere il punto vita tra i due montanti della scala e i due piedi sullo stesso gradino/piolo per la durata del suo compito
3) Stabilizzare la scala d’appoggio durante la fase di discesa.
4) Non utilizzare una scala doppia per accedere ad un altro livello
5) Non stare sui 3 gradini superiori di una scala d'appoggio
6) non sostare sui due gradini superiori di una scala doppia senza piattaforma né barra di sostegno all'altezza delle mani/ginocchi
7) non sostare sui 4 gradini superiori di una scala doppia prolungata da una scala a sfilo
8) conviene utilizzare una scala per piccoli lavori di breve durata
9) utilizzare scale di materiali non conducenti per i lavoro che devono essere utilizzati sotto tensione elettrica
10) non utilizzare la scala con condizioni metereologiche sfavorevoli (vento forte)
11) prendere precauzioni necessarie perché i bambini non giochino sulla scala
12) assicurare le porte e le finestre sul cantiere se possibile
13) salire e scendere con la scala di fronte a sé
14) aggrapparsi fermamente alla scala salendo e scendendo
15) non utilizzare la scala come un ponte
16) indossare scarpe appropriate per salire sulla scala
17) evitare qualsiasi costrizione laterale eccessiva come l'uso di un trapano o di cemento
18) non restare troppo tempo sulla scala senza interruzioni regolari  (la stanchezza rappresenta un rischio)
19) per accedere ad un livello superiore conviene allungare la scala d'appoggio a oltre 1 mt min. al di sopra del punto da raggiungere
20) L'attrezzatura che viene indossata deve essere leggera e facile da impugnare
21) evitare i lavori sulle scale doppie apribili che richiedono un carico laterale (per esempio per forare materiali duri come il cemento)
22) tenersi con una mano alla scala durante l'utilizzo del lavoro oppure se non fosse possibile, prendere altre misure di sicurezza.

Dopo l’uso

1) Le riparazioni e le manutenzioni devono essere effettuate da una persona competente e in accordo con le istruzioni d'uso del produttore
2) Assicurarsi della buona protezione della scala contro eventuali choc al momento del trasporto e del riordino
3) Le scale usate per fini professionali devono essere regolarmente controllate da una persona qualificata a tale scopo come previsto dal regolamento aziendale sulla sicurezza sul lavoro.

Instrucciones generales y normas de uso

Antes de utilizar la escalera

1) ¿Su estado de salud le permite utilizar la escalera? Algunos estados de salud determinados como la ingesta de medicamentos y el consumo de drogas o alcohol pueden poner en peligro su seguridad 
al utilizarla.
2) Para evitar daños / desperfectos al transportar escaleras en la baca de un vehículo o en un camión es preciso asegurarse de que éstas están fijadas o dispuestas correctamente.
3) Compruebe la escalera al adquirirla y antes de su primera utilización para verificar que todas las piezas funcionan perfectamente. Montar las piezas sueltas, si existen (por ejemplo travesaños), en la 
escalera.
4) Antes de empezar el trabajo diario efectúe un control visual de la escalera para verificar si existen desperfectos y si se puede utilizar de forma segura.
5) Para usuarios industriales, es preciso realizar una comprobación periódica de la misma por personal cualificado para ello, de acuerdo al Reglamento del régimen interior de seguridad
6) Cerciorarse de que la escalera es adecuada para el uso a que se destina en cada momento.
7) No utilizar nunca una escalera con desperfectos.
8) Retirar toda suciedad de la escalera, p. ej. pintura fresca, basura, aceite o nieve.
9) Antes de utilizar una escalera para trabajar, deberá efectuarse una evaluación de los riesgos, de conformidad con el Reglamento de régimen interior de seguridad.

Posicionado y colocación de la escalera

1) La escalera ha de colocarse en la posición correcta, p.ej. el ángulo de inclinación correcto en la escalera de mano (que ha de ser de 65 ° a 75 °), los peldaños y las partes horizontales de la misma 
han de estar completamente horizontales. Las escaleras de tijera han de estar siempre totalmente abiertas.
2) Los dispositivos de bloqueo, si existen, han de asegurarse totalmente antes de su utilización.
3) La escalera ha de estar sobre una base plana, horizontal y fija.
4) Apoyarla siempre sobre superficies planas, horizontales, firmes y no deslizantes o colocar los dispositivos que garanticen su fijación y estabilidad.
5) ¡No cambiar nunca la posición de la escalera desde arriba!
6) Al posicionar la escalera, tener muy en cuenta el riesgo de colisión, p. ej. personas, vehículos o puertas. Si es posible, bloquear las puertas y ventanas de la zona de trabajo, con excepción de las salidas 
de emergencia.
7) Evaluar todos los riesgos provocados por materiales de servicio eléctricos en la zona de trabajo, p.ej. cables de alta tensión o servicios eléctricos visibles y/o sin protección.
8) La escalera ha de colocarse en el plano de sus patas y nunca sobre bases sueltas ni escalones o travesaños.
9) La escalera no debe colocarse sobre superficies deslizantes p. Ej hielo ni tampoco demasiado pulimentadas o con suciedad resbaladiza, a no ser que el usuario coloque los dispositivos de fijación 
adecuados que garanticen la estabilidad y que logre la limpieza exahustiva. De acuerdo con el Reglamento de regimen interior de seguridad.

Utilización de la escalera

1) No sobrepasar la carga útil máxima de cada tipo de escalera.
2) Los usuarios deberán mantener su cuerpo centrado entre los largueros, evitando inclinaciones laterales que originen desequilibrio y mantener ambos pies en el mismo peldaño (posición de trabajo).
3) Estabilizar el apoyo de la escalera durante la fase de descenso
4) No utilizar escaleras de tijera para subir a otros niveles
5) No utilizar los tres escalones / peldaños superiores de una escalera de mano como superficie estable.
6) No utilizar los dos escalones / peldaños superiores de una escalera de tijera sin plataforma ni dispositivo de sujeción para mano / rodilla como superficie estable.
7) No utilizar los cuatro escalones / peldaños superiores de una escalera de tijera con escalera telescópica encajada como superficie estable.
8) Las escaleras solamente deberían utilizarse para realizar trabajos ligeros de corta duración.
9) Para realizar trabajos que inevitablemente requieran hacerse debajo de cables de alta tensión o cerca de conductores eléctr icos externos, nunca se deben utilizar escaleras conductoras de electricidad 
(p. ej. escaleras de aluminio).
10) Cuando las condiciones atmosféricas sean desfavorables no utilizar las escaleras al aire libre, p. ej. viento fuerte, congelación o nieve resbaladiza.
11) Tomar medidas de precaución para que los niños no jueguen subidos a la escalera.
12) Si es posible, bloquear las puertas y ventanas en la zona de trabajo, con excepción de las salidas de emergencia.
13) Subir y bajar de la escalera de cara hacia la misma.
14) Sujetarse bien a la escalera al subir y bajar de ella.
15) No utilizar la escalera como puente.
16) Al subir a la escalera llevar calzado adecuado.
17) Evitar las cargas laterales desproporcionas, p. ej. al perforar en mampostería y hormigón.
18) No permanecer demasiado tiempo en la escalera, sin interrupciones regulares, ya que el cansancio es un gran peligro.
19) Si se utilizan escaleras de mano para subir al tejado (por ejemplo), son posiciones demasiado arriesgadas y requieren fijarla con los dispositivos adecuados que aseguren absolutamente la estabilidad 
y firmeza. La escalera deberá sobrepasar, como mínimo, 1 metro la línea o base de apoyo de la pared.
20) Si portan objetos al subir a la escalera, deberán ser muy ligeros y su manipulación tan sencilla que no produzcan riesgo de desequilibrio.
21) Evitar los trabajos que ocasionan una carga lateral en las escaleras de tijera, p. ej. el taladro lateral de materiales sólidos como mampostería u hormigón.
22) Al realizar trabajos sobre una escalera hay que sujetarse con una mano y, si esto no es posible, tomar medidas de seguridad adicionales.

Reparación y mantenimiento

1) Los trabajos de reparación y mantenimiento de las escaleras han de ser realizados por personal especializado y de conformidad con las instrucciones del fabricante.
2) Almacenar siempre las escaleras de acuerdo a lo indicado en las instrucciones del fabricante. Éstas han de protegerse especialmente contra las influencias que las perjudican.
3) Las escaleras utilizadas industrialmente deben pasar revisiones periódicas, de acuerdo al Reglamento del régimen interno de seguridad. Estas revisiones realizadas por personal especializado han de 
confirmar su correcto estado.

Operating and maintenance instructions for ladders

Before use

1) Ensure that you are fit enough to use a ladder. Certain medical conditions or medication, alcohol or drug abuse could make ladder use unsafe.
2) When transporting ladders on roof bars or in a truck, ensure they   are suitably places to prevent damage.
3) Inspect the ladder after delivery and before first use to confirm conditions and operation of all parts.
4) Visually check the ladder is not damaged and is safe to use at the start of each working day when the ladder is to be used.
5) For professional users regular periodic inspection is required.
6) Ensure the ladder is suitable for the task.
7) Do not use damaged ladder.
8) Remove any contamination from the ladder, such as wet paint, mud, oil or snow.
9) Before using a ladder at work a risk assessment should be carried out respecting the legislation in the country of use.

Positioning and erecting the ladder

1) Ladder shall be erected at the correct position, such as the correct   angle of leaning ladder (angle of inclination approximately 1:4) with the rungs or treads level and complete opening of a standing 
ladder.
2) Locking devices, if fitted, shall be fully secured before use.
3) Ladder shall be on an even; level and unmoveable base.
4) Leaning ladder should lean against a flat non-fragile surface and should be secured before use, e.g. tied or use of a suitable stability device.
5) Ladder shall never be repositioned from above.
6) When positioning the ladder take into account risk of collision wth the ladder e.g. from pedestrians, vehicles or doors. Secure doors (not   fire exists) and windows where possible in the work area.
7) Identify any electrical risks in the work area, such as overhead lines or other exposed electrical equipment.
8) Ladder shall be stood on its feet, not the rungs or steps.
9) Ladder shall not be positioned on slippery surfaces (such as ice, shiny surfaces or significantly contaminated solid surface) unless additional effective measures are taken to prevent the ladder slipping 
or ensuring contaminated surfaces are sufficiently clean.

Using the ladder

1) Do not exceed the maximum total load for the type of ladder.
2) Do not overreach; user should keep their belt buckle (navel) inside the stiles and both feet on the same step/rung throughout the task.
3) Stabilize the leaning ladder  while stepping off.
4) Do not use standing ladders fir access to another level.
5) Do not stand on the top three steps/rungs of a leaning ladder.
6) Do not stand on the top two steps/rungs of a standing ladder without a platform and hand/knee rail.
7) Do not stand on the top four  steps/rungs of a standing ladder with an extending ladder at the top.
8) Ladders should only be used for light work of short duration.
9) Use non-conductive ladders for unavoidable live electrical work.
10) Do not use the ladder outside in adverse weather conditions, such as strong wind.
11) Take precautions against children playing on the ladder.
12) Secure doors (not fire exits) and windows where possible in the work area.
13) Face the ladder when ascending and descending.
14) Keep a secure grip on the ladder when ascending and descending.
15) Do not use the ladder as a bridge.
16) Ware suitable footwear when climbing a ladder.
17) Avoid excessive side loadings e.g. drilling brick and concrete.
18) Do not spend long periods on a ladder without regular breaks (tiredness is a risk).
19) Leaning ladders used for access to a higher level should be extended at least 1 mt above the landing point.
20) Equipment carried while using a ladder should be light and asy to handle.
21) Avoid work that imposes a sideways load on standing ladders, such as side-on drilling through solid materials (e.g. brick or concrete)
22) Maintain a handhold whist working from a ladder or take additional safety precautions of you cannot.

Repair maintenance and storage

1) Repairs and maintenance shall be carried out by a competent person and be in accordance with the producer’s instructions.
2) Ladder should be stored in accordance with the producer’s instructions. 
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